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Tumía

Negyedévre 
Egész évre

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Kármelita-tér 8. sz.

Előfizetéseket és hirdetéseket felvesz 

a kiadóhivatal.

Sánczza, tánczza fiatalság! 
dUegézkezett Satuévá f,
2 'igadcSa 11 egy ze n i ás za 
Sléfzúl a se fi űzi Sál 
dlozinbezgi s csijoke-üzlet 
dflő-vevővel van tele,
Sh, Se jó, hegy a pénzű nine fi 
Clfiad vafafief fefye!
tánczza, tánczza fiatalság, 
Minap másnál, ma nchedu, 

dfla mulatfz es gőzös fejjel 
<Sl holnapét neveted.
Manem holnap majd otthon 
ti kedves papád mulat.
Collégtáneze Itatják a máéit 
Megyetlen, fzámlás inak.

Sánczza, tánczza fiatalság, 
„Qdizaviu kezestetikí! 
dl test a könnyű nyalka tánczcst 
dllegSecsűhk, fzezetik. 
cfiajta hat, ha az özemnek 
Szép, mosolygo ajka fii:
Mi tudja, tavafzfzal nenne 
dilitfzka lefz a „vizavi
tlánczza, tánczza fiatalság! 
§yozsan halad az icc,
Sírni elmúlt, vif/za nem jen 
$s kétséges a jövő.
Mamvazó fzeidának napja 
dlemsokáza Seköfzönt:
Májh! fii tudja, a nyakun/iSa 
dlenne fezzé hamut ont .

tánczza, tánczza fiatalság, 
c&úval, gonddal félte most, 
efoiztassa a vén az ifjat,
Síz ifjú meg a kezest, 
die legyen a kalendázjom 
dtazsangja, hej, hiáSa, 
dfUulasson a magyaz embez 
Szórni Se, SujáSa!

Egyes szám ára 8 kr.
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m.sg a kaszinó nyelvei I 

-n meg a zasfced,' mikor a szín-

Légy naponta tálrend? 6v -sgy jogasz-

ilattasscn el a Rosenkranz ur a te
estélyénT

.cssia SsssS Srr.í i:—$ - 2%s^sss!a

Tzompó Miháj és Tsörge Ádány
hü nászok.

Gábriel diszarkangyal
mint halljuk, következő szavakkal üdvözölte övéi­

nek vezérét:
„Oh du lieber August! U

« 6SSS6 SSSS5 @ss$S@sss5 s sssá SsssSSsssSSSssSSsssSSSSsSSsssfc»

Garantirozott hírek.
c? Baross Gábor e hó 53-án érkezik Győrré 

s a vasúti állomásnál Ugrón Gábor fogja fo­
gadni — programm beszéd del.

<7 A jogászbál 695 Irtot jövedelmezett a felül- 
íizetésen ki\ ill a jótékony czélra.

A Az adóvégrehajtói állások meg lesznek szün­
tetve, mert az állam legalább 8 évre el van látva 
aprópénzzel.
«SsssSSssse ?■'- ni ssv-i -: es-.sSSsssS-SsssiSsssSSsssSSsssS»

Veöreöshayámássy Mas cr arísáahtíhs mániásai,

Miháj ! — Nézze kee Adány mér esinváltak 
az urak ál orvzás báldot ?

Adany : — Hát tuggya miszom, mive bogv az 
rulia igön sokat nem. takar l,v folűrű, há gonduj- 
ják. ' takaryvák legalább a zorczájukat. mer szé- 

'»Ilik az i'setöt. hogy nincsen ül ég ruha az kele­
sükön, miig a topánnyuk is csak féltopán.

Az ólján bál nem is elit,
Ahol nincsen izraelit.
S igy ahol én vadjok jelen.
Az elit-bál khétségthelen,

«$sss£Ssss:S§sss®5:nns$sssiSS>sssg®srvsssS£gssssgSss£S®sss£<»

Óóazcssiiáf.
Baross: — No főtisztelendö Tóth uram, hát még most is 

olyan ellensége az átjáróknak?

Tóth: - Hát, tudja Isten, méltóságos uram!

K—tz: — Hogyne! Most, hogy az aranykereszttel terheltük 

a mellét, még nehezebb az átjárás neki!

«9$sss3ssss@5sss@ssses s$sssss@3 iWsssS s gsssSSsssss*

Milyen ravasz a róka?
Tanító : — Hm, fiacskám, a róka olyan ravasz állat, 

hogy az a csirkét is megeszi.
Nebuló: — Hát a tanító bácsi nem olyan ravasz

állat ?

; - SS SSSSSSJ . ssg»

Móka.
X, — Hullja maya, ne mókázzon. Mér ütötte le a ka- 

foi>omat !
Y. — A em mókáztam cn azzal !
X. — Xa hát!
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Járó-Jjallada.^Tvíüwn'

renn ragyogott a hold, 
Nyitva volt még a holt, 
A járó síkos volt,
Alfréd azon hatolt, 
Eevszer csak megbotolt.

színházban

Zsuppszt! orra veibe’ volt 1

Benn vásárol Adui.
Egy szörnyű jajja kél, 
Látván mit tett a tél 
Alfréd mellé áléi,
Es kebléből a lél 
Ek majdnem szárnyra kél

V
Az első hét elmúlt szerencsésen. (Aszondja

Somogyi : csak már az egész elmúlt \ olna .)

Nem iiezlu te a hold.
Elbutt mint egy kohold.

Első napon a közönség tömött „piros b u- 
g y e 1 1 A r i s"t adott az igazgatónak. Második na­
pon Budavár bevételére indult a jól szemezett 
csapat és a b eve tel sikerült is.

Harmadnap a „X asgyáros“ került szilire. So­
mogyi nem volt liü szerepéhez, mert vas helyett 
aezél jellemet tanúsított; Csiky Katinka oly szivre- 
liatóan játszott, hogy még a vasgyártmány ok is 
könyvekre fakadtak. Perlaky a második fehonás 
közepén leroskadt. A gyorsan megjelent orvosi se­
gély konstatálta, hogy óriás virágdíszének teihe 
alatt roskadt össze. Bligny herezegről azt irta egyik 
helyi lap, hogy nem volt szabva rá a Lakk. Nem 
igaz! () nem volt a frakkjába szabra.

Az eleven ö r d ö g valóságos eleven angyal 
volt. Lenézte és méltán a koldus diáko t 
Laura és Brouiszlava, a két eomtesse, legfölebb ba- 
ronesseknek váltak be. Ivrecsányinak volt legtöbb 
bátorsága, midőn a harmadik felvonásban odaszólt a 
közönséghez :

„Lássuk, ki fárad el előbb :
Te, avagy én ?“

A közönség már el volt fáradva.

A holt már csukva volt, 
Alfréd reggel hatolt.
Ámbár csetelt-botolt, 
Szörnyű kérelme volt:

„Apa! lányod kezét!!“ 
,„Fiam ! vedd mindenét ! !■“

«5sssS3ssx@$sss$9sss65sssi. gvxs S^r. ? »

Baross Gábor megvendégeli a győrieket.
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Egy csepp ni éré g." Egy csepp mez
volt a közönség kedélyére. Kitünően mulatott. Csiky, 
Somogyi, Balassa, Szép, X cress csepegtették ke­
délyünkbe a jókedv mézét.

— Menu. —

jjpiÉTO
du 7. Janvier 1837.

Csigabiga de la Csónak.
Potage.

Quroumplie l'aivaich.
Assiette.

Pattcauga teául coucaurica.
Relévé.

Filet de bocuf ile caicegyár.
Rutis.

Saladé d’Oulifu.
Entremet.

Faicaité l’aivéche. Phugue, 
Qui t’eaulau fa a ne. 

Ij'aclipogna. Etzel, óin v. 
stb.
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Eektramné

Anélkül, hogy olvasóimnak a geographiábani 
jártasságát kétségbe vonni akarnám, fogadást mer­
nék ajánlani, hogy száz olvasóm közül kilenczven- 
kilenez, nemcsak a füldabroszon nem tudná meg­
mutatni, hol fekszik Gajár (persze ama természetes 
oknál fogva is, mert az eddigi füldabrosz-tervezők 
tigvelme annyira még ki nem terjedt s ha igazat 
kellene mondani, nem valami vérmesek ebbéli 
reményeim a jövőben sem), de még tán azt sem, 
hogy egyáltalában ily nevezetű valami létezik-e s 
ha létezik, tó-e az, hegység-e vagy helység ?

Pedig Gajár a maga nemében hazánknak ere­
deti helysége; nem mintha talán a nap ott este 
jönne fel s reggel térne nyugodni, vagy hogy c 
dicső helység fiai közül valaki a léghajó kormá- 
nyozhatásán törné a fejét, hanem mert e helység 
lakosai szentül megvannak győződve, hogy kántor 
nélkül nem bírnának élni, annál kevésbbé meg­
halni. Mert ugyan ki is kisérné hát ki őket sziv- 
nemesitő ékes rigmusok pianissimo- s fortissimoval 
kevert zengedezése mellett utolsó lakhelyük küszö­
béig ?...

No de igaz, hogy meg is becsülik kántorukat, 
jobban mint a bírót, papot, jegyzőt, meg a falu 
üreg dobosát együttvéve! Nem is névnap vagy 
disznótor, ha rektram uram nélkül esig meg. Ä 
lakzi. no ebből már a kántor ki naradkatlan ; az 
nélküle nem képzelhető. De ki is vállalkoznék amaz 
«'■kés nyelven köhintett, megyeszerte hires dies- 
hymnuszok komponálására s bebetüzésére, ame­
lyekkel rektram ilyes alkalmakkor hitvány néhány 
forintért meglepi a gajári díszes publikumot ? !

Nem hiába, hogy tudja a gajáriak dicső kán­
tora, hogy ilyenkor ö lesz az az első személy a 
menyasszony után, de ugyan meg is rágja amúgy 
is avitt kalamusának szárát, hogy a kadenczia is 
pattogjon, oszt eszme is legyen a versben, ha nem 
is világra, de legalább Gajárra szóló . . .

Hanem aztán jók is ám ezek a versbeli mon­
dások 1 Hja, amibe Gajár dicső kántora belefog, 
pattanni kell annak, de fainul!! Nem is volt még 
rá eset, hogy panasz érte volna rektram pennáját. 
De hogy is lehetne ! ... mikor annyira jó e versek 
minden egyes sora, hogy maga rektram is elismeri, 
hogy jó, pedig az már csak tudja!! De hogy is 
ne tudná?!!

Hát még azok az elbájoló rögtönzések, mik­
kel rektram úgy reggel felé, az asztal alól gyönyör­
ködteti áhitatos hallgatiíit; kiket miután mind asz­
tal alá ivott, maga is követ, nem bírván ellenállni 
a csábításig vonzó példának, annál kevésbbé, mint- 
hogy a föld mindent magához vonzó ereje is nagy­
ban segítségére jött: bármennyire iparkodott °is, 
nemes rektram, nem epen terjedt testének súly­
pontját lábaiban összpontosítva megtalálni.

Szóval, — nem hiába, hogy tetőtől talpig 
meg\ álogatják kántorukat, — emberemlékezet óta 
megxeszerte hires is a gajári mester; nem orgoná- 
lásáról ugyan, mert Gajár községe néhány száz 
«•víg még az efféle instrumentumot csak híréből 
lógja ismerni, hanem rigmusos búcsúztatóiról (oh 
« dien utánozhatlan!) meg almakerekségü ékes 
szellemi kühintéseiröl.

Csak egyet röstellenek rettenetesen a gajári 
lm ők; t. i. orgonájuk nem lévén, ezidőszerint még

lábnyomai.

kórusra sincs szükségük s igy dicső kántoruk, a 
szomszéd falubeli kántor s hívők szakadatlan gúny- 
jára, nem foglalhatja el a templomban az őt jog­
gal megillető legmagasabb helyet.

Az egymás után következett kitűnőségek közt 
is első helyen emlithetnők a jelenlegi gajári kántort, 
kinek érdemei a rigmusos beszéd s az érzékeny 
búcsúztatók terén elévüllietlenek ; ha az előtte való 
torokköszörülő művész nagyratörő szellemével bele 
nem talált volna pislantani a bibliába s onnan ki 
nem betűzi, hogy ember csak az ember, az asszony 
csak asszonyi állat. No mikor ezt a faluvégi kurta 
korcsmában, a kisbiró vezetése alatt iddogáló falu­
beli asztaltársaság előtt a szentkönyvből is bebizo- 
nyitá, az a kutyaugatás legyen (amiről azt mond­
ják, hogy nem hallatszik mennyországba) az a rek­
lám, amelyik nagyobb renomét szerzett valaha vala­
kinek, mint amily nimbusi fényben ragyogott a 
férfi népség szemeiben, nemes Darvas Joachim 
rektram dicsőségtől amúgy is körülövezett feje. 
Pedig már azelőtt se fért meg benne a dicsőség ; 
legalább én azt hiszem, hogy ez ütött ki az orrán 
borvirág alakjában.

De ha rektram nagy ternót csinált a férfiak 
előtt magának azáltal, hogy orrát a bibliába ütve, 
napnál is világosabb — mindazáltal rajta kívül 
senki által bolygatni eddig még nem mert — igaz­
ságokat olvasott belőle az asszonyok fejére : annál 
jobban elhibázta ám a sort a fejérnepség, követ­
kezéskép mindeddig hű oldalbordája Sára asszony 
előtt is.

Persze, hogyha ezt Darvas Joachim előrelátja 
vala, leszámol e fontos körülménynyel s igy a 
bibliábani kutatásainak legalább ez eredményét, 
mándlija alatt hordozta volna addig, mikor máraz 
eféle népségre egyáltalában szüksége nem leendett. 
De hiába, ez egy körülményt kifelejtvén a számí­
tásból, idejekorán eljárt a szája s meglett érte az 
általános harag a fejérnépség minden rendű, rangú 
és korú tagja részéről.

Bármennyire röstelte is Darvas Joachim uram 
elhirtelenkedettségből kifolyó tettét, az ősi virtus 
meg az auctoritás megóvása végett a gajáriak dicső 
kántora máskép csak nem értelmezheti szavait; 
hadd jöjjön inkább aminek jönni kell! majd áll ő 
elébe!!

Nem is soká kellett neki várakozni, mert hű 
oldalbordája, jámbor Sára asszony sem minden ok 
nélkül hordja ám fején csipkés szegélyű fejkötő­
jét ; hanem a többi közt azért is, hogy ki ne pá­
rologjon könnyen, ami alája szorult vala, elvitáz- 
liatlan jeléül, hogy ott is van ám a főkötő alatt! 
S ha már valami megvan, igyekezzünk azt értéke­
síteni is .. .

No e tekintetben sem lehetett panasz Sára 
asszonyra; mert hisz ki van már nála főzve a 
terv, melylyel vén hóbortos urát (az ominosus pre- 
dikáczió óta csak igy titulálja) úgy leforrázza, hogy 
tudom Istenem, valamint a kutya közeliteni sem 
mer a helyhez ahol egyszer leforrázták, azonképen 
kedves ura férje sem veszi többé kezébe a bib­
liát, sőt még azt is megtagadja amit eddig tanult 
belőle ; szaladni pedig már az árnyékától is sza­
ladni fog, már t. i. a biblia árnyékától.

Csak alkalomra várt, mikor kedves ura férje

>
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magát az asztal alól szedve össze vetődik haza • 
ami hogy a közelgő farsangi napok alatt többször 
is lesz az elégnél, jámbor Sára asszony eleve na­
gyon jól tudta.

S csakugyan a farsang beálltával, még har­
madszor sem költötte fel a kakas kukorékolásával 
a rektramné kivételével mély álomba merült házi 
népséget: nemes Darvas Joachim rektram már is 
hajnalban irányozta lépteit lakása felé, ha ugyan 
lábaival tetszés szerint rendelkezhetett volna. Amint 
a különben eléggé széles utczát jobbra-balra mére­
gette, bizony megesett rajta az az emberi gyenge­
ség, hogy nem bírván leküzdeni a föld. vonzó ere­
jét, egy óriási pocs-cs-es s Gajár dicső kántora a 
feneketlen sárban, hason dicsérte az Urat. Az őt 
kisérő komája előtt ez eset rektram részéről nem 
volt példátlan s azért borízű hangon laconice csak 
azt veti oda rektramnak:

— Mit csinál komám, tán bizony fürödni jött 
kedve ?

— Ne .. . e . .. em ; ko .. . ko . .. kótázok 
komám !

— Hiszen kótázni sem tud, ugyan mit kó- 
tázna ?!

— I... i. .. im a .. . a . .. arczunkra bo. .. 
o .. . bor . .. bor ... borulunk !

Józan ember nézni sem szereti az ittas ember 
kínlódását; ne kisérjük mi sem a gajári érdemes 
kántor disztelen czammogását; elég nekünk annyit 
tudni, hogy tisztességtudó komája hű támogatása 
mellett, Darvas Joachim a kellemetlen intermezzo 
daczára is, haza ért, Sára asszony pedig hites­
társhoz illő hűséggel igyekezett őt dunna alá buj­
tatni ; s midőn ebbeli dolgát végezte, fogja a hamu­
tartó szakajtót s legnagyobb csöndben szépen be­
hinti vele a szoba padlóját; mezítelen lábával végig 
lépdel az igy praeparált téren s most maga is nyu­
godni tér.

Az öreg haranggal az istenitiszteletre meg­
adták az első jelet; s a jó öreg harang bömbölő 
szava rektramot még válságosabb muri után is 
felköltütte volna; jól tudván, hogy a harang hivó 
szava ugyan minden jámbor hívőnek, de a pap 
után első sorban mégis rektram uramnak szól; s

mint aféle rendszerető ember, diadalmasan, rögtön 
ellen is állt a puha ágy csábításainak; amikor is 
lehetetlen volt észre nem vennie a hamuval beszórt 
padlón meredező lábnyomokat. No, de hisz kéznél 
van a ház hűséges gondozója, jámbor Sára asszon)- 
— gondoló s nem is késett a rejtélyes lábnyomokat 
illetőleg meginterpellálni az épen most belépő nejét.

No de itt nagyobb hitelesség okáért a kö­
vetkező párbeszéd fültanujának, V. G. kezébe nyo­
mom a pennámat ; hadd folytassa ő.

— Hallod-e anyjok, ki szórta itt el a hamut 
s miféle lábnyomok ezek ? !

— Számból vette ki a szót férjem uram, szólt 
az asszony. A padlót én hintettem be, mert hal­
lottam, hogy férjem uram rósz fát szokott rakni a 
tűzre. Persze másnak tud leczkét tartani a hűség­
ről s ki tudja még miről s maga . . . Mert úgy 
látszik nem hiába fújt a szél ! E lábnyomok talán 
csak nem az egyháztiéi ?! ... S igy mondhatom 
szépen vagyunk ! Jobb lesz ha eltagadja eddigi 
erkölcsi predikáczióit! ! Pfujj ! ! !

Nemes Darvas Joachim kántor uram más 
körülmények közt talán másképen fogadja a meg 
nem érdemlett váratlan leczkét, de a megelőző nap 
elfogyasztott bor párája nem engedte még világosan 
gondolkozni; meg a harangozó gyereknek is kezé­
ben már a kötél, hogy a másodikat rákonditsa s a 
pathoszszal mondott leczkére, okosabb gondolat hiá­
nyában csak azt látta jónak válaszolni, hogy : asz- 
szony ! emberi s nem asszonyállati nyomok !!

— Emberi nyomok ? ?! — csípi nyakon 
Sára asszony derült arczczal a szót. — Tehát én is 
ember vagyok ! ! Haha ! ! ! Mert biz én lépkedtem 
végig a hamuval behintett padlón, hogy férjem 
uramat őrült rögeszméjéből, miszerint az asszony 
nem ember de állat, kiábrándítsam.

Ez eset habár a dicső kántor renoméjából 
sokat levont, auctoritását is nagyban csökkentette, 
még sem maradhatott titokban. S ez időtől fogva 
Gajáron ugyan senki ne nevezze a fejérnépséget 
asszonyi állatnak, mert tudom Istenem, ha nem 
seprőnyéllel, legalább is nyujtófa- vagy főzőkanál- 
lal verik fejébe az argumentumot.

Bosco.

GRI — BUGRI.
UGTI: — Te, Bugri l 

Iskolázott ember ez a kis 
báró P

(BUGTI: — Ö nem, hanem a lova is­
kolázott.

UG(kl : — Megy a színészeknek ?
(BUGTI: — Igen, megy ! A kedvűk.

Malicziozus.
Egy ur (megszólítja a kapuban álló rendőrt): Mért van 

kinn a fekete zászló i

Rendőr (hirlélenkedve) : Mert a Baross miniszter lett.

Tg'azsá.g1.
Panaszos: — Kérem alássan, tekintetes uram, 

nagy csúfot tett velem a szomszédasszony; meg­
követem ássan, azt mondta, hogy — ! Tessék be- 
csukatni érte !

Biró : — Hát maga mit mondott neki ?
Panaszos : — Megkövetem, azt nem merem el­

mondani !
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A muszka czár ideges. Most ideg-rohamban 
szenved, nemsokára azonban mások szenvednek az
ö r o h a m a i alatt.

*

Baross Gábor diszpolgártársunk programm- 
besznlét megtartandó, eljön hozzánk. Jtitka sze­
rencse.

Zichy Gáza gróf a világ legerősebb embere. 
Amit Í2 lóereje gőzgép meg nem tadna tenni, <(zt ö 
felkézzel megteszi: bevonja a közönséget színházba.

'cru/apuzin/eo.

fi j (Bei to.v*, uiajb mecjkáuoít 

le a SiAípofaátAáqot.

cJV'i'óetu Ivói maié a; in1 hév

kát I uetcb,

I1 i> , ,te pofii a itat».
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A török szultánnak nincs pénze. Azt Írják 
Konstantinápolgból. hogg a salátát pecsenye nélkül 
eszi s a vizes bort bor nélkül iszssa. a háremet meg 
elárverezteti.

Angliát megkérdezték az európai hatalmak, 
hogyan szeretné a keleti kérdést feltálalva látni.

A hidegvérű angol csak ennyit felelt erre: 
„Angolosan, véresen !~

•*i 5S2S«ssssssssss®ssssssss®Ssss$asssssss@SsssSS5ss£'?ssss ’<

Arsslánhörben.

Onagysága : — Ah,
Qífzée, cc f.ccves cazal- ez 

az ,, v/viVH öze cg !“ 3s- 

inczi ?

Alfréd: — Oft igen
szép ; cn ugyan ét magát 

nem ismezeni, csati a pi- 

zutait, cc máz aze/i is igen 

szépek.

•fi V

>wr._ü>2

Elmúlt a bál is. Ezért ugyan nem volt érde­
mes kiváltanom a frakkomat! Defczittöl megté­
pázva, búsan libegnek szárnyai.

an
És e szárnyak risszaröpiték őt ismét a zá­

logházba.
an

Szállóra után köréin telepszik egypár zsenge 
csikó: „Pepi bácsi, mit iszunk Ilé, kellner, mon­
dok, hozzon itt az öcsikémnek adumit a tejszövet- 
kezetböl, nekem meg valamit a pincééből.

„ Unalmas ez a bed, Pepi bácsiu, szélit meg 
egy másik zsengeség, én már csak sok bálát végig 
mulattam, de ilyen fád egyik sem volt.

Hja, öcsém, a Fröbelkertben bizony jobban 
gondoskodnak az ilyen csemetékről!

ven

Amott meg pezsgőt szárcsái egy kis csapat! 
„Olyan a fejem, mint egy gőzkazánu, mondja az 
egyik. Az ám, felelem néki, az is üres, csak gőz 
van benne!
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Grajsz Scholomon: — Siga, mórt nem valtliiil 
the tliegnap a jagászbálou '?

Kükürütz Siga : — Thodod, fcltliom, hodj 
nem bivok pharanesolni az én tluTinészetnek. Mert 
én érzem, bodjlia cugemeth onnan cdjszer klii- 
dabnak, engemet elfotja a méreg és másodszor is 
bemedjek a therembe, ami vonja maga othán edj 
khüvetkezménj.

v SSSS5 SsssSSsssSSsssSSSäsSsssS gsssi'SsssgSsssg Ssssg @5SSS u

SZERKESZTŐI ÜZEHBTEK,

S így végre Tanár
De ez egy embere sokam erre ászt kel mondani 
liogx7 mckkel ötét adóztatni 
De észt mind hagyjuk van it még más 
T. J. A. szokot házba rajta volt a mondás 
s ö Nótát parancsol a cigáuak 
aki Uj Evet köszönteni be álitott 
s mongya rajta húzd rá kis Badika 
De mit volt a válasz 
Újvárosba az az Újság 
meg szököt a szent Háromság 
s tovább Uram irgalmaz nekünk 
ijen Nótákat parancsolt a Gigának 
persze a kis Gigámnak volt anyi esze 
hogy vele a nótákat el nem pengethető 
Újvárosba az Újság ászt ki monta 
De azután aba hagyta 
Hát kircm ez egy tanár urho illik 
Ez már meg Érdemli, ha az ember ezér meg Dicséri. 
De ezt is meg említem, hogy el ne felejcsem 
hogy töbször keten voltunk eccrrc ott 
(i azér rám nem haragudott 
De engem ez nyugodni nem hagyott 
Mert én egy ével előbb tetem a légyott ott 
s ez csak igy magamba furdalodott 
hogy hátba tőlem a szerencsét cl kabzod 
De ha ez igy van kirendelve 
Ötét a nagy tudományáéi7 az Isten Éltese 

hogy magát máskor is 
il szipen ki fejezhese. (Vége )

U j v á r i Lajos Csizmádi Segéd.

Jablonka Ja, Blanka lelkem, nem úgy megy ám az, hogy 
csupa bosszúból megtépázzuk azt a szegénykét! Fifi. 
Vagyis a finek is csak fia, zsenge próbálgatások. Majd 
később. Lateiner. Czigányul vagyon irval ! Több kézirat­
ról jövőre.

Dem:dofF. Jön. 
Cs —y. Azt a szá­
mot nem találjuk 
sehol. Csakis le­
másoltatni lehet a 
redakezionális pél­
dányról. Kis Diák. 
Nagyra nőjön ! J. 
L. A legnagyobb 
barátságban le­
ledzőnk velük. — 
Tante. Tantiemre 
les V Szombathely. 
Az arany csikókat 
nem kell annyira 
szólongatni. Nem 
lehet a levelezők 
pegazusait arany- 
abrakkal traktál- 

ui. Poetikus csizmadia. A vers ki nem adható, daczára, 
hogv ön maga is beismeri, hogy jó. Hanem minthogy 
olyan igen szeretné, hát ide a küszöbre rakjuk le költé- 
szetes alkotását, elvesztésére jövendő idők közelgő poé­
táinak :

A. Szerelmes Tanár. Ur.
Újvárosban van egy Tanár
Ki egy házho gyakran el jár
Kit Becses neviröl nevezik
Mind Urat Körmendit
hogy én el ne mondanám
ászt nem teszem hogy cl titkol ám
hogy O Tanárnak hivatja magát
nem tudom mi okra nézve
() ugyan ászt valja hogy anak vau képezve
De erre ászt mondom ha Tanárnak van képezve
ti. Tanár urnák hivatja magát
Tréfa vagy nem mind Tanár tarosa magát
De 0 nem csak Tanár hanem, színész, költő.
Írnok. ti Rába szabálozásná szinte valami

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő :
Száva? Gyula,

Győr, Kánnclita-tér 8. sz. II. cm.

HIRDETÉSE K._____

9509. 
tkv. 1886.

Árverési hirdetményi kivonat.
A győri kir. törvényszék mint tkvi hatóság közlvrré teszi, 

hogy Gvíírváros polgármestere végrehajtatónak Horváth Sándor 
és társai végrehajtást szenvedők elleni 200 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a gyűri kir. törvényszék 
I a győri kir. jáiásbiróság) területén levő, Győr városában fekvő, 
a győri ti532. sz. tjkvben felvett 1 8"27. 8. hrsz. a. 6. számú 
ház- és 1827. 9. hrsz. beé.jiitett kertre az árverést 720 frt 
ezennel megállapított kikiáltási arbaií elrendelte, es hogy a 
fennehl) megjelölt ingatlanok az 1887. é v i m a r c z i n s hó 
16-i k napján délelőtti 9 órakor a kir. törvényszék 
tkvi helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10" „ át vagyis 72 frtot készpénzben vagy az 1881. LX. t. ez. 
42. § ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi no­
vember hó 1 én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rende­
let 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. § a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiál­
lított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Győri kir. törvényszék mint tkvi hatóság 1886. évi 
november hó 29-én.

Martonfalvay, Rabi,
elnök. -jegyző.
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Minden önjogu személy, kinek önfentar- 
t A sár a állardó jövedelmei vannak, n. m. : 
háztulajdonos, gazda, bérlő, iparos, keres 
kcdö és hivatalnok , kaphat közbenjöttöm
utján egy budapesti szövetkezettől 100
írttól 2000 írtig 3 év alatt postaatalvAnyulján 
visszafizetendő 6% os személyhitelkölesönt.

Budapest,
Ferencz-József-tér. a 

társulat házában.
91.064.543 54 frcs

5°n»os bank-kolcsSa

17 évre

Bécs,
Gisellastraste I , a 
társulat házában.

A társulat vágyottá . .
Évi bevétel jutalékok- 

és kamatból 1885. évi
junius 30................... 17.926,068‘77 frcs.

Kifizetések, biztosítási 
és járadék-szerződések 
után és visszavásárlá­
sokért stb , a társulat 
fennállása (1848) óta
több mint................164.7
lefolyt tizenhét havi 
üz'etidöszakhau a tár­
sulatnál ................... 66.393,200'— frcs-
ról szóló ajánlatok 
nyujtattak be és ez­
zel a társulat fennál­
lása óta benyújtott
ajánlat összege . . .1,391.163,329.— frcs- 
ra emelkedi tt.

Elörajzck és egyéb felvilágosítások az osz­
trák-magyar birodalom nagyobb városaiban 
tartózkodó ügynök urak és a helybeli vezér- 
iigynökség által (városház-utcza, Balogh féle 

ház nyujtatnak. 4 — 4

földbirtokra 400 írttól kezdve egy millióig 
re 5%, 32 évre 2% és 40'/, évre 
tőketörlesztéssel, jó anyagból épített

városi bérházakra 25 évre tőketör­
lesztéssel. Házkölesönnél az előirt becslési 
költség előre leteendő. Földbirtoknál a föld­
adónak 50 — 60 szoros összege kölcsöukép 
adatik. Nagyobb tőketörlesztés bármikor tel­
jesíthető. Értékpapírokra a bank a tőzsdei 
árfolyam szerint */4 rész erejéig kölcsönt ad, 
esetleg értékpapírokat vesz és elad. Köl­
csön ügyben lavelekre csak 30 krnak levél- 
bélyegben leendő beküldése mellett adatik 
válasz.

POLLÁK JÁNOS
bizományi és ügynöki irodája Budapest, 

VII., csömöri nt 37. sz., I. em.

############»»#%%%»

Amig a készletben tart, 9 fitért bárki pom 
pás ezüst utánzatu étszereket kaphat, me­
lyek mindig megtartják szép fehér szinöket.

6 db asztali kés, finom aczélpengévil.
12 „ étszer (6 kanál, 6 villa).

24 „ „ (12 kávé- és 12 mocca kanál).
I „ damaszt asztalterítő.

12 „ megfelelő asztalkendő.
Vagyis összesen 55 db, mely előbb 30 

frtba került, ma azonban csak 9 frt. Ha 
az áru nem tetszik, a pénz vissza lesz 
szolgáltatva, tehát a megrendelés knczkázat 
nélkül jár. Tisztogató por csomag «nkiiit 15 
kr. Az árukat készpénzfizetés vagy utánvét 
mellett eszközli az

»Universal Yersandt-Biireau“,
WIEN,

Ottakring, Sailerstrasse 26
Filiale: Wien, I., Rothentlmrmstrasse 5.

A rögtön beállott vámháboru folytán, mely által a vámok oly igen emelkedtek, hogy a Romániába való kivitel teljes lehetetlenné vált,
szükségesnek látja az Universal kiviteli Iroda Becsben, az összes Romániának szánt árukat a rendes értéke felében eladni, csak- 
hogy a. nagy árukészletet csökkentse és a legszigorúbb jutányosság bizonyítékául, minden nem tetsző áru viszavétetik, amiért is minden megrendelés 
veszteség nélküli.
200 db kész posztókabát, zett gyapjúval töltve, rugékony Csak 3 frt 75 kr egyes. kir. Lótakaró, 190 cm. hosszú, 300 tuczat nyakkeildőösz- 
belelt, legjobb stájer szőr posz- és hajlítható, 3 részii, minden szabadalommal ellátott inga- 130 em. széles 160, ugyanaz és télre, * legnagyobb nőnek

50 tuczat női alsókabát
széles, dbja 2’50. Ura-j(jnom angol chiffonból, svajezi 

letakarok 3 frt. Hanell díszítés és csipkével, dl>ja 1 
takaró 4 frt. frt 70, II. dhja 1 frt 40 kr.

i db (30 röf) frbérzsinór- ls2iimAra H frt 50 kr. Nr. 2. violaszinü fénynyel, Állandó 1h*lo™?i90109 db Moszdnyeg, 10
barcbent, finom minősé"« Egy tiDOm PplSári egészség világító e.öröl jótállva. Sok leghnomabb ango! cl,.«ónból, -12 meter hosszú, minden 

C'ak 6 frt 75 kr gyapju-derékalj, 3 részii, csak száz vevő meg volt lepve ez «gen hosszú é. egesz hosszában színben, tartós csak 4 oO,
'“*■............................... órának hihetetlen olcsóság ,váJc2‘ .c8,l,ke betéttel, ele-, legfinomabb 6 frt 50 kr.

fölött. ° o’*113 kivitelben, dbja U50, 250 db Anker óra fran-
9 frt, 2 ágy számára 17-50. 

>0" tuczat női ing, legfiuo- Nr. 3. Egy igen finom salon- 
mabb angol chitfonból és va- egészséggyapju- derékalj, 3 
lódi svájezi csipke betéttel, részű, csak 13 frt 50 kr, 2 
I. minőségű dbja 170, II. ágy számára 26 frt 50 kr. 

dbja 1-50, tuczatja 16 50. Nr. 4. Igen elegáns salon

Csak 3 frt 15 kr egy pár
arany függő, hitelesítve, 6

— tuczatja 16 50; igen finom czia aranymásolatból, vagy
dbja V70 eziistözött nickel- borítékkal, 

finoman vésve, 15 valódi
___  karátos, utAnzott mesterséges IOOO pár fülbevaló leg 'rubinra járó ’ pontosságúm,

SOO 1II1 rina-rarni«».-» egészséggyapju-derékalj, 3 ré gyvm n*tol, a Valóditól meg finomabb aranyba foglalva, perezmutató és pompás óra- 
" . 0 szii, csak 16 frt 75 kr, 2 nem különböztethető, bőrtok- mesterséges gyémánttal, a va lánczczal, finoman igazítva,legpompásabb színben. All : 2

ágyteritö és egy asztalkendő- “K-V az*niilril frt 50 kr. 
bői. körül selyemzsinórral és 

bojttal, 1 garnitúra 5 frt.

bau, bársonynyal bélelve. lódihoz teljesen hasonló,kiváló csak 7 frt 40 kr.
C i. Ezen levanteaniai egész Csak 1 frt 80 kr egy mellt« és elegáns, finom bár-: ----v.- .. . .

' • rt at sas ;•=? a:
«TüTTe 1,- . ,------- , vatal által próbált, párja aranyozott lánczczal, perezre
800 par kivarrott selyemút* „ . * nrazitvA. Mmrlnssy.p ns»L- A

Damast törülközők, tiszta ngy hogy a legjobb lószür 
vászon, 50 cm. széles, teljes :derékaljakat minden
hosszúság és széles szegély- tetben pótolják. snn . ,—
Ível. legfinomabb minőség, «Ww. IT- . ..... lf00P*f k,varrott selyemat- 

(1h 9 frt B 1j0 tuezat ulazoplaid tisZ. lasz agyterilő, teljes hosz-
ta gyapjúból, 3 és fél m. bősz- szu, a legnagyobb ágyakra, Törfllközökendök vászon- 

. T‘n ta...! egeszseggyap- szu. 1.60 m. széles, 1 db 3 50 bordeaux, kék vagy sáigaiból, világos vörös vagy kék 
jll-derekaljak, hentneve legfinomabb 1 db 4 50 színben, 2 db 16 frt 50 kr. szegélylyel, 6 db V50.

igazítva. Mindössze csak 5 
frt 10 kr. Ugyanazok valódi 
13 latos ezüstből, cs. k. hi­
telesített nehéz aranyozással 

csak 6 frt 50 kr.
SZIVES MEGFIGYELÉSRE! Kéretik a t. közönség e hirdetést megőrizni.

Levelezés minden nyelven.
Az árucsarnok hétköznap egész napon, vasár- és ünnepnapokon csak délig van nyitva.

_M[nden megrendelő, ki egyszerre legalább 20 frt árut megrendel, egy valódi 6 karátos araaygyüriit türkis" és gyöngyfoglalattal kap ingyen.

^aUümájjyok az árösszegek előzetes, vagy utánvét melletti beküldése mellett. Megbízások intézendök :

1^0l mversal-Export-Bureau. Bécsben, II. Nordbahnstrasse 26.
Kéretik e czimet tigyelemhe venni, mert hasonló értelmű hirdetések csak utánzások !

.
Ü

Ozv. Sauerveiu Gyözöné könyvnyomdája Győrött.

í


